Leading the Way to Excellence.

Jopp Plastics Technology GmbH - D-53894 Mechernich-Obergartzem

Company

Magna PT S.p.A. {IT)
¢/o Kuehne u. Nagel
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNC (BART)
ITALTEN -

Jowrp

80788412 / 27.06.2024

Order nc./Pos./Date
550004694901 / [/ 21.06.2024
Reference no./Date

163220 / 21.06.2024

Customer no./Supplier no.

10408 / 91000154

Your Indication

Pos. Material
Description

Customer material no. Ig{?g?Z LI ’Z%

Quantity

0010 234484
ZSB LU Qelrohr AU
MO153012
Kanban no.: 550004694901
Order no.: 550004694901

CO\RSLSILA

Replacing delivery free of charge due to complaint
Original delivery 80787715 / invoice 92147937

0004 600206
KARTON FK8
Delivery via: TNT
Weights (Gross/Net): 2,616 KG / 2,200 K&

Terms of delivery:

FCA Free Carrier Mechernich

Our general terms and conditions of supply and payment shall be apply exclusively.

(Stand 095/2016) - Download: www.jopp.com)

RYERRNCAHAGEL sa.
Viagei Ciclamai, snc - 7C026 Modugno {BA)

Jopp Plastics Technology GmbH - Veynaustr. 8 - 5-53894 Mechernich-Obergartzem

Geschafrsfabrer - Chnstoph TheiB, Richard Diem
Registergericht - Amtsgericht Bonn, HRB 22429, USt-1dNr. DE201947616

Commerzbank Schweinfurt - IBAN DE37 7934 0054 0657 7772 00, BIC COBAREFF793
Landesbank Baden Wirtternberg - IBAN DES3 600% 0101 0004 6447 23, BIC SOLARESTS00

www.iopp.com

K%% 110 BC

BPC




he

Name Shipment Document GUID ID

A1: Ship From / Supplier A2: Ship To / Receiver A3: Freight forwarder

Jopp Plastics Technology GmbH [ Magna PT S.p.A. (IT) TNT

VeynaustralRe 8 Via dei Ciclamini 4 ALLG.

53894 Mechernich-Obergartzem|1-70026 MODUGNO {BARI) DEUTSCHLAND
ID Forwarder:33526

Loading Location Ship To Location Carrier

2000 / Jopp Plastics Techno

ID Supplier:291000154 ID Customer:66873 ID Carrier:

C1: Shipment Data

Shipment No. Receivers Plant Unloading Points Frei. [ No Load. | Packaging Gross
Term| Units Weight / KG | Weight / KG

284247 100 14248 FC 1 o 3
A

C1b: Ful! Product

MASTER / MIXED PACKAGE-HANDLING-INSTRUCTIONS
NUMBER X PACKAGING TYPE QTY PER PACK DIM PID PACKAGE NUMBER

DN-NR ARTICLE NO CUSTOMER DELIVERY QTY DIM P.0.U ORDER NC ARTICLE DESCRIPTION

-DATE ARTICLE NO SUPPLIER PACKAGE-HANDLING-INSTRUCTIONS

-P0OS QTY X PACKAGING TYPE QTY PER PACK DIM PID PACKAGE NUMBER FR - TO PACKAGE NUMBER
80788412 MO153012 110 PC 14248 550004694901 ZSB LU QOelrohr AU

27.06.24 234484

000010 1 110 114070135 - 114070135

BATCH NO: USAGE:E POC:




1. Sender's Account Number | 070023553

2. Invoice to Receiver SENDER LIABLE FOR UNPAID CHARGES

Cross And pathrocohrer's pooount number
box — — Or call Customat Sarvice for conect account dotails

3. Customer Reference {Information you would like on the invoice (if required))
80788412

4. From {Collection Address)

MRS

Name: JOPP PLASTICS TECHNOLOGY GMBH
Address: VEYNAUSTR. 8 313465666
Please quate this Number If you havo an enguiry.
8a. Service 8b. Enhanced Liability
(Cross boxes)
City: MECHERNICH Postal / Zip Code: 53894 DIRECT VEHICLE (1PN} Enhanced _H_
Provinco/Reglon: NORDRHEIN-WESTFALEN Country:  GERMANY Liability
Conlact Nama: Tel, Na: Fotdocuments and ron-daumerts subgectt T and Conccors on
5. To (Receiver) 8c. Options
Name: MAGNA PT S.P.A
Address: VIA DEI CICLAMINI 4
ABLADESTELLE 14248
City: MODUGNO Postal / Zip Code: 70026 9. Special Delivery Instructions {Reserved for your instructions (if required))
Province/Reglon: BA Counlry:  ITALY
Conlact Name: Tal No:
6. Delivery Address 10. Goods Descriptions (If dutiable please complete section 11)
Name: MAGNA PT S.P.A SPARE PARTS , AUTOTEILE Number af Weight
Address: ViA DEI CICLAMINI 4 Flease pii Full dotals on commerelalivore Items Kilos Grams
ABLADESTELLE 14248 , Slat, No Total: 1 3 000
City: MODUGNO Postal / Zip Code: 70026 Consigrmon et : referio our I Custorer Sanvice
Pravince/Region: BA Country:  [TALY
Conlact Name: Tel. No:
7. Dangerous Goods{Cross correct hox) 11, Dutiable Shipment Details (Complete for dutiable consignments)
Does this consignment contain any dangerous goods? If Yes _H_ No Recolver's VAT / TVA / BTW / MWST Na.

CARRIAGE OF THIS CONSIGNMENT IS SUBJECT TC THE AND CONDITIONS ON THE REVERSE

Your Signatura Receivad by TNT {io be complated by TNT)
TR g
Date: “ EE..%; Dale; Time:

SENDER'S COPY
Plooso keep for

a—




Rubryks ulwiedzione thistyml linlami wypednia przewonik,

Die il fell gednrekien Linten eingerahmten Rubsiken mitssen vom Fraghti(hrer ausgeflilt werden,

The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier.

Egzamplarz dla odblorcy
Examplar fur don Emplager
Cepy for consignea

Nadawca {nazwiske lub nazwa, adres, kaj)
Absender (Name, Anschrift, Land)
E Sendar {name, address, country) o

cpP Moge s le
oMb, ey nauser
5394, Mo chernich

ooy
DE

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTERIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Niniejszy przewdz pedlega postanowieniom konwenci o umawie migdzynarodowe] przewozu dregowege towardw
{CMRY) boz wegledy na jakakohwiek przeciwna,klamﬁ'e. P

Diese Beférderung unteriegt irotz elner gecenteiligon Abmachung den Baslmmungen des Ubereinkommans
iiber den Befdrderungsverirag im Intemalionafen Strassengiiterverkehr (CMR),

This carmiage Is subjedt netwithstanding any dausa to tha eonlrary, (o the Convention on the Contract

for tha International Camiage of goods by mad (CMR). _

Odblorca (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

) A

B E), '

Consignee (name, address, cou
Ay A
T e-\f\ Yal Ny
~oelle AUAK

AT A
Sh At
i
N
vi"-

% NodowgO

=

—

Przawoznik (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
4 G Frachtfiier (Mzme, Anschrit, Land)
Carnes (name, address, country)
GO LOGIC Gl ol
Sp..oe Splin
ul, Lomasha 2
21-50¢ Biata Pedlaska
NIP 7792460581 REGIN 38678500
{Rs: 0000666892

NSNS

Auslleferungsont des Gutes (Ort, Land)

Mis]sce przeznaczenta {miejscowoss, keaj)
Place of delivery of the goods (place, country) \ i

Kolejni przawcénicy {nazwiske lub nazwa, adres, krajy
7 Nachicigenda Frachifihrer (Name, Anschirift, Land)
Surceessiva cariers (name, address, couniny)

Miggsce | day . data}

Orund Ta hﬁ?ﬂ%&%&éﬁ ROBEYY GmbH
Place and date OV DRRIRISRIBE THERIPR 1B et
D-53894 Mechemich-Obergartzem

st

Ve

Zas'rzaZaniz | twagi przawoznika
1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfihrer
Camer's reservalions and observations

20

22 :%3@

\
Podgis i stempel nadawcy

Unterschrift und Stempel des Absenders
Signature and slamp of the sender

Zalaczone dokumenty
5 Beigefiigle Dokumenis
Documents attached
NN
&} % v b .
+ od v
-~ Cechy inumery llogé sztuk Spostb opekowania Rodzaj towaru Nr statystyczny Waga brutto w kg Objglosé wm?
o 6 Kennzeichen und Nummarm 7 fAnzah! der Packstiicke 8 Art der Verpackung 9 Bezeichnung des Gules 1 0 Stalistiknummer 1 1 Bruttogewicht in kg 1 2 Urmfang m?
+ Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight Inkg Valume in m?
= 2
i O
KEIN PALETT A ~ \“f]
= " H
BSs A
5 11 ~
ele
N'a
[Le]
~— Klasa Llczba Lilera
1 Klassa Ziffer Buchstabe {ADRx*}
- Class Numbey Lelter
Instrokee nadawey Postangwienia specjalne
1 3 Anweisungen des Absenders 1 9 Besondere Verginbarungen
w Sender’s instructions Special agreements
E‘% S
Mg =
288 Dozaplacenia | Nadawoa Walla Qdbiarca
SEtw 2 £Zu zahlen vom Absender Wahrung Empfanger
§ £s To be paid by Sender Currency Consigries
=§ B E Pﬂwu?&i :;':sm”
w cﬂmag
32 % E Bonifikaly ] Esmassigungen f
£ Recuctons
I3 - Salda § Zwschensumee
g5k e Nesegeivsn!
258 Sovpan.corges "
=8 Postasowenia odnosnie przewoinego Kosety dodatkowe /
§"§ 2| 14 Frathtzahlungsanwsisungen Sonstiges/ Mcallaneous +
8328 Instructions as to payment for camage Ybemeczene) @ e
-1 Przewoine zapfacone f Fre f Camage paid Ratom | Cesomisummar
I Przewozne meoptacone / Unirei  Camage fonvard Total to be pawd
Wystavaono w dnia 20 4 5 Zaplata/Rickerstattung / Gesh
21 Augeferigtin am 20 Ug H
Estatlished in on K ” E A
Viauery

’:_5,, E,.C.r"s; Ll’t‘wd.‘:’
Jopp Plastics Technology GmbH « 3:3,:?3.0. TpF-a .
Veynaustr. ~Industriegebiet ) %. té:m%asﬁa_ﬁawa
D-53894 Mechernich-®bergarizem 2750 B.ada 2t sl
’ 742 30381 REGAN 373783040
<X N T 600885357

A

Podpis | stempel przewoinika
Unterschrift und Stempel des Frachifithrers
Signature and stamp of the carrier

DoFirmy.pi - produliy de nvofej firnmy www.dofirmy.pl

-+48 739 002 100

d'apres Modele IRU 1976

sklep(@dofirmy.pl
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